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Chanukah Source - Chashmonai

Siddur — Al HaNissim addition for Chanukah

"... Q1 XN 7172 0D 12N 12 nnn et

"In the days of Matisyahu ben Yochanan the Cohen Gadol, Chashmonai and his sons...”

What does Chasmonai mean?

Beis Yosef Orech Chaim 682

1901 MIIXY/ 10D XAIN/N XN |ANT (2 MX ND1IN 'SN) 0MN MNNX2 2N
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YN TA

It is written in Orchos Chaim (Hilchos Chanukah 2) that Yochanan is Chashmonai,
as it states in the book of Josephus. Others say that Chashmonai is similar to the
verse "Nobles (chasmanim) shall come..” (Tehillim 68: 32) which means ‘greatness...

From the town of Chashmon...

Yehoshua 15: 27
099 M, JINWN) T2 8

[These were the cities of the inheritance of the tribe of Yehudal Chatzer, Gadah, and Chashmon,
and the house of Palet.
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Bamidbar 33: 29
.NINY/N2 MM ;Nphnn AyoM

And they travelled from Mitka and they encamped in Chashmona.

Was Yochanan Chashmonai?

Abudraham on the Siddur: Al HaNissim

2NN N11DNN 1NN P19

This means Yochanan who was also called Chashmonai.

R’l bar Yakar commentary on Al HaNissim prayer

YNOO 1DV MNIXTI "RINK/N XN 1ANT XN D "XNN/N 0MNIX 'Y

We don’t say ‘and Chashmonai’ because Yochanan was Chashmonai, as it says in Josephus.

Were Matisyahu and his sons Chashmonaim?

Maseches Sofrim 20: 8

1201 12 1NNNN A Y WK DIND NVIZN NIXDD NXTINT TN DMNIN
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And we say in ‘thanksgiving’ “and give thanks or the wonders and the salvations of the Cohanim
that You did in the days of Matisyahu ben Yochanan, the Cohen Gadol, and Chashmonai and
his sons.
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Talmud Bavli Megillah 11a

X210 ' D'NOXRNA X2 DMHDH DMMHYA 91 DNOXRA XD (1D XIpM) TNk SNy
N "X "D 0"DND 22 DNX M2 1912 1NN 17 DN1Y2% DIIMDOOX ' DNYVA
ONIT DN MTNYNY YT N DMNOXA XD XIN XN'NN2 21201 212 N DNNYX
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DNX M2 19N TNOX DTN DN MTAVAY 1NN M DMY2Y A"ND NTNNm 1Ml
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Shmuel said: It is written (Numbers 25: 44): "l will not cast them away, neither will | loathe
them, to destroy them utterly." "l have not cast them away" - in the times of the Greek, and
"l have not loathed them" - in the time of Nebuchadnezzar; "to destroy them"--in the time of
Haman; "to break my covenant with them"--in the time of the Persians; "for [ am the L-rd their
G-d" - in the time of Gog and Magog. In a Baraisa it states: "l will not cast away" - in the times
of the Chaldeans, as in that time I raised for them Daniel, Chananiah, Mishael, and Azariah;
and "have not loathed men" in the times of the Greeks, when | gave them Shimon the Tzadik
and Chashmonai and his sons and Matisyahu Cohen Gadol; “to destroy them” - in the time of
Haman I gave them Mordechai and Esther; “to break my covenant” - in the time of Rome | gave
them the House of Rebbi and the sages of that generation; “for I am the L-rd their G-d” - in the
future no nation or tongue will dominate over them.

Rashi Devarim 33:11

,0'0VIN M 0% DNtbY SHONM 0N DY DNSNY 1M1 RINPN TTNVY R X'T
DN P HUI919N N N2 K 0 NN NND TAD IVOX RInwN 1 Q™

[Moshe] saw that in the future Chashmonai and his sons would fight against the Greeks, and
he prayed for them. They were few, the twelve sons of Chashmonai and Elazar against many
myriads. This is why it says “G-d bless His soldiers, and find favor in his handiwork”.
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@ Maaseh Chanukah (Beis Hamidrash 1 in the name of Midrash
Chanukah)

NP 021V 922 O™ PR 21T 10D 1NNnY X2 M N2 RNN )N TN Nk
NINN 12N TNKD

Rabbi Shimon bar Yochai said, ‘Matisyahu the Cohen Gadol had a daughter, who was more
beautiful than anyone in the world. She was betrothed to one of the sons of Chashmonai...

@ Dikdukei sofrim Megillah 11a

WINN) PN Wn DN Dpnl) 2N 1NN 1220 0N [DN2 "NTnvny/ ¥/
AN 1NN M

Variant reading: ‘[established] for them Yochanan ben Matisyahu Cohen Gadol’ instead of
‘[established] for them Shimon HaTzadik and Chashmonai and his sons and Matisyahu Cohen
Gadol’

Who was Chashmonai? Matisyahu’s ancestor

@ Josephus Antiquities of the Jews - Book 12 Chapter 6.

1. Now at this time there was one whose name was Mattathias [Matisyahul, who dwelt
at Modi'in, the son of John [Yochananl, the son of Simeon [Shimonl], the son of Asamoneus
[Chashmonail, a priest of the order of Joarib, and a citizen of Jerusalem. He had five sons; John
[Yochanan], who was called Gaddis, and Simon [Shimon], who was called Matthes, and Judas
[Yehudahl, who was called Maccabeus, and Eleazar, who was called Auran, and Jonathan
[Yonason], who was called Apphus. Now this Mattathias lamented to his children the sad
state of their affairs, and the ravage made in the city, and the plundering of the Temple, and
the calamities the multitude were under; and he told them that it was better for them to die
for the laws of their country, than to live so ingloriously as they then did.
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How many sons were there?

Midrash Chanukah (printed in Beis HaMidrash vol. 1)

2™ 721D TN 2™ 12 NYARA 'RINPN NNX 12 NN X R 21T 10D N
00y

Yochanan the Cohen Gadol said, ‘1 and my three sons, and you, Chashmonai and your seven
sons, altogether twelve, corresponding to the twelve tribes.

Megillas Antiochus line 41

DN 120N DYy 1NN ,'NX NY2IX 1INT 1NNNNA 2 NZNN KRS 10 MNX
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After this the five sons of Matisyahu set out, Yochanan and his four brothers, and fought
against the foreigners and killed very many of them, and exiled them to the islands of the sea,
for they trusted in the L-rd of Heaven.

Who was Yochanan Cohen Gadol?

Rambam (Introduction to Commentary to the Mishnah)
2 250 MnN%n2a M%95N2 DN VITN NN 12 0T X 2172002 AN

Yochanan Cohen Gadol is Yochanan ben Matisyahu, known in the prayers through the wars
with the kings of Greece.
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Seder Ha-Doros (2:Yohanan Kohen Gadol)

XD N1 2™ XINN 91T 10D 12NN 21NN MY9N2 DR 11D 1NN 12
DTN N ,NMNnT PO 121 0YIY T XN 101 NN S Mx i RInen
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His son was Matisyahu, as is mentioned in the prayers, ‘Matisyahu ben Yochanan Cohen
Gadol, Chashmonai. This means Yochanan who was called Chashmonai. He was the father of
Matisyahu. This is also explained in Yesod Olam and in the first chapter of Megillah [where it
saysl| ‘Shimon HaTzadik, and Matisyahu ben Yochanan Cohen Gadol, Chashmonai and his sons,
who stood up for Israel in the days of the Greeks.... In Bava Basra (chapter 8) it seems that
they were in the time of Yannai, when they sanctified their possessions, and this is difficult
to understand.

Doros Ha-Rishonim (part 2 p. 391)

,NTINM NYIAR NOwNn NMIXYD DD IR NK IR D'RINENN D'NRNN JNNXN
“HNN DYN D21 ,AKN N209 DY "N WK MNKL D920 QRN DY 02NN 1N
12172 YOIXN NOWNN DX NN NIXN WY DRINENN NNOYN NX MY 10

VITN ,D12PMN 1IN 122 22 1IX0D DY 21V 12 T NNN 25N 991 ,0nmMT2 Wi
2172 10D 12N DpAa

The last of the Chashmonai brothers was Shimon who merited seeing the dominion
established in Yehuda, and the complete victory over the enemy from within. After he was on
the pinnacle of happiness and all the people decided to make the family of the Chashmonaim
into the princes of the land, and to give the rulership over the country to him and his children
and future generations. He was Killed by a terrorist.

His son Yochanan Horkanus sat on his throne. He was known by the name Yochanan Cohen
Gadol.
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Tashbetz vol 3 135

XIN D1TA 10D XN "DIX MINK D1 XN D010 YYa 21T jND 1IN |2 nnm
XIN XD NI NNX (0" N1D1A) XN2A1 4112 R 10N 1NN D 52531 X aneh
21T NPV DT DTN 5HD2 1mano N

Matisyahu ben Yochanan Cohen Gadol, who performed miracles, as mentioned. | said that
perhaps the title of Cohen Gadol is regarding Yochanan his father. There was confusion
because Yochanan was Killed by his son Yannai. In the Talmud (Brachos 29a) they said, ‘Yannai
is Yochanan' He was included in the list of the righteous before he became a Sadducee.

Vilna Goan (Imrei Noam Brachos 29a)

0 TV XN N2 PYTY N XN 91T 10D 1NNA S rax TR TN 1y
™ X QX DA NN XIPN 1219 N AR VR XIpan 12019 00 innnn
XIN XTI NI 2D "X X201 MK 1PN RN 1IN0 KT XpaN 212 NN
DN N1TA NINDA PN D172 XD N N 1NX OV .pYNR YR anDe
NAY XOX ,1NpYN P N RN )INT DAT 720 X2 PITY NV 9o Ny

YINpPYN YR M XN R XIpN

There were two Yochanans. One was the father of Matisyahu the Cohen Gadol, and he was
completely righteous his whole life. Matisyahu had a son called Shimon, and Shimon had
a son named Yochanan after his grandfather. This Yochanan had a son called Yannai. Abaye
and Rava argue regarding this second Yochanan. Abaye held that Yannai was Yochanan and
he was wicked from the beginning. About him the Talmud says ‘he served as Cohen Gadol for
eighty years but at the end became a Sadducee. Rava held that this second Yochanan was also
completely righteous, but his son called Yannai was wicked from the beginning.
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